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211 2010 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
2011

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 2011

12-Dec-10

210 2010 Modification de l'article 7.7.3 du 
règlement 201 sur les installations 
septiques

Modification of article 7.7.3 of 
bylaw 201 on septi installations

10-Jul-10

209 2010 Règlement 209 modifiant le 
règlement 162 concernant 
l'aménagement du débarcadère 
municipal

Bylaw 209 to amend Bylaw 162 
concerning the arrangement of the 
municipal landing 

10-Apr-10

208 2009 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
2010

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 2010

12-Dec-09

207 2009 L' imposition d' un taxe municipale 
pour le service 9-1-1

The imposition of a municipal tax 
for the 9-1-1 service

08-Aug-09

206 2009 Règlement du Plan d`Implantation 
et d`Intégration Architecturale 
(PIIA)

Architectural Implementation and 
Integration Plan (PIIA) Bylaw

13-Jun-09

205 2009 Règlement de Comité Consultatif 
en Urbanisme

Consultative Committee on 
Urbanisme Bylaw

13-Jun-09

204 2009 Règlement de Permit et de 
Certificats

Permit and Certificate Bylaw 13-Jun-09

203 2009 Règlement de Construction Construction Bylaw 13-Jun-09
202 Règlement de Lotissement Subdivision Bylaw 05-Dec-09
201 Règlement de Zonage Zoning Bylaw 05-Dec-09
200 2009 Plan d' Urbanisme Urban Plan 13-Jun-09
199 Pas en Usage Not Used
198 Pas en Usage Not Used
197 Pas en Usage Not Used
196 Pas en Usage Not Used
195 Pas en Usage Not Used
193 Pas en Usage Not Used
192 Pas en Usage Not Used
192 Pas en Usage Not Used
191 Pas en Usage Not Used

Description
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190 Pas en Usage Not Used
189 Pas en Usage Not Used
188 Pas en Usage Not Used
187 Pas en Usage Not Used
186 Pas en Usage Not Used
185 Pas en Usage Not Used
184 Pas en Usage Not Used
183 Pas en Usage Not Used
182 2009 Modifiant le règlement 162 

concernant l`aménagement du 
débarcadère municipal afin 
d`augmenter la protection des 
berges et du milieu aquatique sur 
le lac des Écorces pour établir la 
longueur des embarcations de 
propriétaire et résidents et définir 
les conditions pour les barges sur 
le lac des Écorces;

Amending bylaw 162 concerning 
the arrangement of the municipal 
landing to increase protection of 
the shores and marine environment 
of Bark Lake in identify a maximum 
length for boats and to establish 
norms for barges on Bark Lake;

11-Apr-09

181 2009 La modifications du règlement de 
régie interne et relatif à l’article 
116 de la loi sur l’aménagement et 
l’urbanisme numéro 92 pour 
ajouter des dispositions 
spécifiques concernant le permis 

The amendment of the internal 
bylaws related to Section 116 of 
the Act respecting Urban Planning 
and Development number 92 to 
add specific conditions concerning 
the construction permit for 

14-Feb-09

180 2008 La modifications du règlement de 
zonage numéro 89 pour modifier 
les dispositions pour l`implantation 
d`un quai, débarcadère ou abri de 
bateau

The amendment of zoning bylaw 
number 89 to modify the conditions 
for the siting of a dock, wharf or 
boathouse

14-Feb-09

179 2009 La modifications du règlement de 
lotissement # 90 de la ville de 
Barkmere, visant à se conformer 
au schéma d’aménagement révisé 
de la MRC des Laurentides 
suivant l’entrée en vigueur du 
règlement 215-2006

The amendment of subdivision 
bylaw number 90 of the Town of 
Barkmere aimed at complying with 
the revised development plan of 
the Laurentides MRC following the 
coming into force of bylaw 215-
2006

14-Mar-09
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178 2009 La modifications du règlement de 
zonage # 89 de la ville de 
Barkmere, visant à se conformer 
au schéma d’aménagement révisé 
de la MRC des Laurentides 
suivant l’entrée en vigueur du 
règlement 228-2008

The amendment of zoning bylaw 
89 of the Town of Barkmere, 
intended to comply with the revised 
development plan of the 
Laurentides MRC following the 
coming into force of bylaw 228-
2008

14-Mar-09

177 2008 La modification du réglementation 
concernant les installations de 
lignes téléphoniques, électriques 
ou autres service d'utilité publique - 
les poteaux de propriétaire

The amendment of Bylaw 52 
concerning installations of 
telephone, electricity or other 
public utility lines - owner posts

13-Sep-08

176 2009 La modification du règlement de 
régie interne et relatif à l’article 
116 de la Loi sur l’aménagement 
et l’urbanisme # 92 de la ville de 
Barkmere, visant à se conformer 
au schéma d’aménagement révisé 
de la MRC des Laurentides 
suivant l’entrée en vigueur de

The amendment of the rules on 
internal operations related to Article 
116 of development and land use 
bylaw number 92 of the Town of 
Barkmere, to comply with the 
revised development plan of the 
Laurentides MRC following the 
entry into force of bylaws 228-2

14-Mar-09

175 2008 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
2009

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 2009

12-Dec-08

174 2008 La modification du règlement 145 
concernant les dispositions pour 
établir l’identification des 
propriétés desservies par tout 
service d’urgence et service public 
dans la ville de Barkmer

The amenement of Bylaw 145 
concerning measures to establish 
the identification of properties 
served by any emergency service 
or public utility in the town of 
Barkmere

12-Jul-08
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173 2008 La modification du règlement de 
lotissement numéro 90, pour 
amender les masures spécifique 
concernant le control de 
développement des rues privés et 
les accès véhiculaire dans le 
territoire municipal.

The amendment of the subdivision 
bylaw number 90, to modify 
specific measures concerning the 
control the development of private 
streets and vehicular access on the 
territory

12-Jul-08

172 2008 La modification du règlement 
interne et relatif à l’article 116 de 
la LAU numéro 92, pour amender 
les masures spécifique concernant 
le control de développement des 
rues privés et les accès 
véhiculaire dans le territoire 
municipal.

The amendment of  administrative 
bylaw 92 relating to article 116 of 
the act respecting land use 
planning and development in order 
to control the development of 
private streets and vehicular 
access on the territory

12-Jul-08

171 2008 Reglement de contrôle intérimaire 
pour que la Ville de Barkmere 
désire de prévaloir des pouvoirs 
octroyés par l’article 112.2 de la 
Loi sur l’aménagement et 
l’urbanisme (L.R.Q., c.A-19.1) qui 
stipule que le conseil peut, par 
règlement, exercer les pouvoir

Interim Control Bylaws - as the 
Town of Barkmere wishes to make 
use of the powers granted by 
Article 112.2 of the Act respecting 
land use planning and 
development (R.S.Q., c. A-19.1) 
stipulating that the council may, by 
way of bylaw, make use of the 
power

12-Jul-08

170 2008 La modification du plan 
d`urbanisme de la Ville de 
Barkmere, adopté le 10 décembre 
1988 (règlements no. 89, 90, 91 et 
92) pour encadrer l’aménagement 
de rues privées et d’accès 

The amendment of the Urban Plan 
of the Town of Barkmere adopted 
10 Dec 1988 (bylaws 89, 90, 91 
and 92) to control the development 
of private streets and vehicular 
access on the territory;

12-Apr-08

169 2008 amendement du règlement 162 
concernant l`aménagement du 
débarcadère municipal afin 
d`augmenter la protection des 
berges et du milieu aquatique sur 
le lac des Écorces

Amendment of bylaw 162 
concerning the arrangement of the 
municipal landing to increase 
protection of the shores and marine 
environment of Bark Lake

12-Apr-08
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168 2008 La modification du réglementation 
concernant les installations de 
lignes téléphoniques, électriques 
ou autres service d'utilité publique 
pour en ce qui concerne les 
provisions et coûts de permis

The amendment of Bylaw 52 which 
regulates the Installation of 
Telephone, Electricity and Other 
Utility Lines in the Town of 
Barkmere to upgrade the 
requirements and costs for permits

09-Dec-07

167 2007 Règlement sur les taxes générales 
et spéciales pour les chemins, 
l`exercise financier 2008

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 2008

08-Sep-07

166 2007 Règlement ayant pour objet d' 
autoriser la modification de l' 
entente rlative à la court 
municipale de la ville de Sainte-
Agathe-Des-Monts afin de 
permettre l' extension de la 
compétence de la court 
municipale sur le territoire des 
municipalités de Mont-T

11-Aug-07

165 2007 Règlement concernant 
l’établissement d`un comité 
consultatif de l`environnement 
(CCE)

Bylaw to establish the Consultative 
Committee for the Environment of 
the Town of Barkmere

09-Jun-07

164 2007 Règlement pour identifier les 
dispositions relatives aux radeaux 
de baignade privés;

Bylaw to regulate Size and 
Placement of Swimming Rafts

Bylaw 201 08-Sep-07
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163 2007 Règlement modifiant le règlement 
interne et relatif à l`article 116 de 
la loi sur l`aménagement et 
l`urbanisme numéro 92 pour 
modifier les dispositions 
spécifiques concernant le permit 
de lotissement et modifiant le 
règlement de lotissement numéro 
90 par 

Bylaw modifying the bylaw related 
to Section 116 of the Act 
respecting land use planning and 
development (L.A.U.) number 92, 
to modify specific measures 
concerning subdivision permits and 
modifying subdivision bylaw 
number 90 by adding to the 
conditions o

14-May-07

162 2007 Règlement pour l`aménagement 
du débarcadère municipale afin 
d`augmenter la protection des 
berges et du milieu aquatique sur 
le lac des Écorces;

Bylaw for management of the 
municipal landing to increase 
protection of the banks of 
Bark Lake and of the lake’s aquatic 
environment;

Bylaws 169, 182 14-Jul-07

161 2007 Règlementmodifiant le règlement 
interne et relatif à l`article 116 de 
la loi sur l`aménagement et 
l`urbanisme numéro 92 pour 
ajouter des dispositions 
spécifiques concernant le captage 
des eaux souterraines ;

Bylaw modifying the internal 
bylaws related to Section 116 of 
the Act respecting land use 
planning and development number 
92 to add specific conditions 
concerning the installation of wells;

14-Jul-07

160 2007 Modifiant le règlement de régie 
interne et relatif à l’article 116 de 
la loi sur l’aménagement et 
l’urbanisme # 92 de la ville de 
barkmere.et modifiant le 
règlement de zonage # 89 de la 
Ville de barkmere les dispositions 
nécessaires de la Politique de pro

Modifying the rules of procedure 
related to section 116 of the act 
respecting land use planning and 
development #92 of the Town of 
Barkmere and modifying zoning 
bylaw #89 of the Town of Barkmere 
encompasses all necessary 
measures of the Policy on the prot

01-May-07

159 2007 Règlement modifiant la 
réglementation d’urbanisme 89 de 
la zone RU 2, propriété de M. 
Gordon Miller  –  chemin de 
Barkmere pour créer une nouvelle 

Règlement modifying the urbanism 
regulations /89 of the zone RU 2, 
property of Mr. Gordon Miller  – 
chemin de Barkmere to create a 
new zone Ru-3

09-Dec-06
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158 2006 Règlement sur les taxes générales 
et spéciales pour les chemins, 
l`exercise financier 2007

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 2007

10-Dec-05

157 2005 Règlement sur les taxes générales 
et spéciales pour les chemins, 
l`exercise financier 2006

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 2006

08-Jan-05

156 2005 Modifiant les règlements numéros 
89 (zonage) et 90 (lotissement),  
plus précisément par : La 
modification des dimensions et 

Modifying by-laws numbers 89 
(zoning) and  90 (subdivision),  
more specifically by : Modifying the 
minimum required landsite 

12-Dec-04

155 2004 Règlement sur les taxes générales 
et spéciales pour les chemins, 
l`exercise financier 2005

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 2005

12-Jun-04

154 2004 Modifiant le Règlement pour 
changer les amendes pour 
violation de ce règlement.

Amend to Bylaw 18 to alter the 
fines for violation of this bylaw 

13-Dec-03

153 2003 Règlement sur les taxes générales 
et spéciales pour les chemins, 
l`exercise financier 2004

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 2004

13-Jun-03

152 2003 Objet d`amender règlement 123 
concernant l`heure et le jour de 
séance du conseil

Bylaw to amend Bylaw 123 
concerning the hour and day of 
regular council meetings

08-Mar-03

151 2003 Entente 911 avec Mont-Tremblant 10-Jan-04

150 2003 Modifie Règlement 92 concernant 
la concordance au schéma 
d’aménagement de la municipalité 
régionale de comté (m.r.c.) des 
laurentides et modifiant le plan 
d’urbansime de la ville de 
Barkmere 

Amends 92 By-law concerning the 
concordance of land use and 
development of the Town of 
Barkmere with the Land use and 
Development Plan of the 
Laurentian MRC.

10-Jan-04
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149 2003 Modifie Règlement 90 concernant 
la concordance au schéma 
d’aménagement de la municipalité 
régionale de comté (m.r.c.) des 
laurentides et modifiant le 
règlement de lotissement de la 
ville de Barkmere

Amends 90 By-law concerning the 
concordance of land use and 
development of the Town of 
Barkmere with the Land use and 
Development Plan of the 
Laurentian MRC.

10-Jan-04

148 2003 Modifie Règlement 89 concernant 
la concordance au schéma 
d’aménagement de la municipalité 
régionale de comté (m.r.c.) des 
laurentides et modifiant le plan de 
zonage de la ville de Barkmere.

Amends 89 By-law concerning the 
concordance of land use and 
development of the Town of 
Barkmere with the Land use and 
Development Plan of the 
Laurentian MRC.

10-Jan-04

147 2003 Modifie Règlement numéro 89 & 
92 concernant la concordance au 
schéma d’aménagement de la 
municipalité régionale de comté 
(m.r.c.) des laurentides et 

Amends 89 & 92 By-law 
concerning the concordance of 
land use and development of the 
Town of Barkmere with the Land 
use and Development Plan of the 
Laurentian MRC.

14-Dec-02

146 2002 Règlement sur les taxes générales 
et spéciales pour les chemins, 
l`exercise financier 2003

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 2003

12-Jan-02

145 2002 Règlement pour établir 
l`identification des propriétés 
desservies par tout service 
d`urgence et service plublic dans 
la Ville de Barkmere

Bylaw to establish identification of 
properties served by any 
emergency service and any public 
service in the Town of Barkmere

Bylaw 174 12-Apr-03

144 2003 Règlement pour établir une 
Commité d`Urbanisme pour la 
Ville de Barkmere

Bylaw to establish the Urbanism 
Committee of the Town of 
Barkmere

Bylaw 205 08-Dec-01

143 2001 Règlement sur les taxes générales 
et spéciales pour les chemins, 
l`exercise financier 2002

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 2002

10-Aug-01
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142 2001 Règlement visant à réglementer la 
fortification ou la protection dùne 
construction

Bylaw to regulate the fortification or 
protection of a construction

Bylaw 203 14-Apr-01

141 2001 Règlement visant à modifier le 
règlement de régie interne et 
relatif à l`article 116 de la loi sur 
làménagement et urbanisme 
numéro 92 de la Ville de 
Barkmere

Bylaw that amends the 
Administrative Bylaw pursuant to 
section 116 of the act respecting 
land use planning and 
development Number 92 of the 
Town of Barkmere

14-Apr-01

140 2001 Règlement visant à modifier le 
règlement de zonage numéro 89 
de la Ville de Barkmere

Bylaw that amends the Zoning 
Bylaw Number 89 of the Town of 
Barkmere

10-Mar-01

139 2001 Règlement ayant pour objet d' 
autoriser la modification de l' 
entente rlative à la court 
municipale de la ville de Sainte-
Agathe-Des-Monts afin de 
permettre l' extension de la 
compétence de la court 
municipale sur le territoire des 
municipalités de Mont-T

10-Feb-01

138 2001 Règlement concernant le brûlage 
RM-499

Bylaw concerning burning RM-499 10-Feb-01

137 2001 Règlement concernant la sécurité, 
la paix et l`ordre dans les endroits 
publics RM-460

Bylaw concerning security, peace 
and order in public places RM-460

10-Feb-01

136 2001 Règlement concernant les 
nuisances RM-450

Bylaw for nuisance RM-450 10-Feb-01

135 2001 Règlement relatif au 
stationnement et à la circulation 
RM-399

Bylaw relating to parking and traffic 
RM-3099

10-Feb-01
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134 2001 Règlement sur les systèmes 
d`Alarme RM-110

Bylaw for Alarm systems RM-110 09-Dec-00

133 2000 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
2001

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 2001

08-Apr-00

132 2000 Règlement visant à modifier le 
règlement 106 d`augmenter la 
liste of lots dans le bassin de 
Chemin Duncan

Bylaw to amend Bylaw 106 to add 
to the list of lots to be assessed the 
Duncan Road Tax 

11-Dec-99

131 1999 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
2000

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 2000

130 Pas en Usage Not Used
129 Pas en Usage Not Used
128 Pas en Usage Not Used
127 Pas en Usage Not Used
126 Pas en Usage Not Used 11-Jun-99
125 1999 Règlement ayant pour object 

d`autoriser l`adhésion de la Ville 
de Barkmere à l`entente 
intermunicipale relative à la cour 
municipale relative à la cour 
municipale commune de Sainte-
Agathe-des-Monts

12-Dec-98

124 1998 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1999

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1999

11-Sep-98

123 1998 Objet d`amender règlement 112 
concernant l`heure et le jour de 
séance du conseil

Bylaw to amend Bylaw 112 
concerning the hour and day of 
regular council meetings

Bylaw 152 12-Jun-98
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122 1998 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 89, afin 
d`introduire des dispositions 
concernant les abris dàuto et les 
piscines, de modifier certains 
normes relatives aux bâtiments 
accessories et de modifier 
certaines normes d`ìmplantation 
en zone Va.

Bylaw to amend zoning Bylaw 
number 89 to introduce regulations 
concerning car ports and swimming 
pools, to modify certain norms for 
accessory buildings and to modify 
certain norms in the VA zone. (one 
result was the increased size and 
height of garages an

12-Dec-97

121 1997 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1998

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1998

28-Dec-96

120 1996 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1997

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1997

28-Dec-95

119 1996 Règlement ayant pour object 
d`autorisation d`adhesion de la 
ville de Barkmere à l`entent 
intermunicipale relative la cour 
municiaple de Sainte-Agathe-Des-
Monts.

Bylaw to authorize that the Town of 
Barkmere enter into an 
intermunicipal agreement to join 
the municipal court of Sainte-
Agathe-Des-Monts

Bylaw 125 12-Oct-96

118 1996 Règlement autorisant la 
conclusion dùne entente portant 
sur la modification d`une entente 
existante afin de permettre 
l`extension de la compétence 
territoriale de la cour municipale 
de Sainte-Agathe-Des-Monts

Bylaw authorizing the conclusion of 
an entente concerning the 
modification of an existing entente 
permitting the territorial extension 
of the municipal court of Sainte-
Agathe-des-Monts

Bylaw 119 12-Apr-96

117 1996 Règlement abolissant la cour 
municipale de Barkmere

Bylaw to abolish municipal court of 
Barkmere

12-Jul-96

Page 11 or 54



Ville de Barkmere

Règlements / By-Laws

27/12/2010

No.
Annèe 

Year

Modifier par/ 

Amended by

Abroger par/ 

Repealed by

Remplacer 

par/

Entrer en 

Vigueur/ 

Passed

Description

116 1996 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 92 de régie 
interne et relatif à l`article 116 de 
la Loi sur làménagement et  
l`urbanism, afin de modifier les 
articles 2.4 (définisions se 
rapprotant à la coupe forestière), 
3.5 (certificat d`autorisation p

12-Jul-96

115 1996 Règlement visant à modifier le 
règlement de zonage numéro 89, 
afin d`introduire des dispositions 
concernant la coupe forestière

12-Jul-96

114 1996 Règlement visant à modifier le 
règlement de zonage numéro 89, 
afin d`autoriser l`exploitation 
forestière dans les secteurs de 
zones Vb

12-Jul-96

113 1996 Règlement visant à modifier le 
règlement de zonage numéro 92 
concernant le Plan d`urbanisme, 
pour autoriser l`exploitation 
forestière dans les aires 
dàffectation villégiature diffuse

08-May-96

112 1996 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 42 concernant 
l`heure et le jour de séance du 
conseil

Bylaw 123 08-Dec-95

111 1995 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1996

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1996

13-May-95

110 1995 Règlement sur la vidange 
périodique de fosses septiques

Bylaw for the periodic emptying of 
septic tanks

10-Dec-94

109 1994 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1995

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1995

23-Feb-95
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108 1995 Règlement visant à modifier le 
règlement de zonage numéro 89 
concernant l`agrandissement du 
secteur de zone RM-1 à même le 
secteur de zone VA-1

23-Feb-95

107 1995 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 92 concernant 
le plan d`urbanisme pour 
l`agrandisssement de l'aire 
d'affectation villageoise à même 
l`aire d`affectation villégiature 
riveraine

15-Nov-94

106 1994 Règlement concernant une 
entente intermunicipale relative 
aux travaux de réparation et 
dèntretien du chemin duncan, pour-
voyant à un aide, au moyen de 
deniers donnés à la municipalité 
de Montcalm, a la réparation et à 
lèntretien de ce chemin et à 
l`imposi

Duncan road - upkeep and repair - 
Intermunicipal agreement with 
Montcalm

Bylaw 132 Motion 05-26 13-Aug-84

105 1994 Règlement concernant une 
entente intermunicipal relative à la 
fourniiture des services en matière 
de protection des incendies par la 
municipalité de Montcalm

Motion 05-50 11-Dec-93

104 1993 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1994

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1994

10-Apr-93
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103 1993 Règlement autorisant la 
conclusion dùne entente 
intermunicipale concernant la 
réalisation et la gestion du project 
de parc linéaire sur le territoire de 
la MRC des Laurentides

Park Lineaire project MRC 15-Jan-93

102 1993 Règlement pour la désignation des 
routes et chemins dans la Ville de 
barkmere et corrections à la 
désignation officielle de certains 
points de repère sur le Lac des 
Écorces

Bylaw for the designation of roads 
and streets in the Town of 
Barkmere and corrections to official 
designations of certain reference 
points on Bark Lake

14-Dec-92

101 1992 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1993

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1993

04-Jul-92

100 1992 Règlement pour une taxe 
supplémentaire et générale

Bylaw for a Supplementary 
General Tax

11-Apr-92

99 1992 Règlement sur les nuisances 
(Nettoyage des bateaux pour 
combattre les moules zébrées, les 
myriophylles our des cercaires)

Bylaw concerning nuisances 
(Washing of boats to fight zebra 
mussels, water mil-foil or cercaria)

14-Dec-91

98 1991 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1992

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1992

12-Oct-91

97 1991 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 84 concernant 
l`augmentation des taux de droits 
de mutation immobilières

Increase of Transfer fees 08-Dec-90

96 1990 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1991

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1991

95 Pas en Usage Not Used 23-Jul-90
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94 1990 Règlement concernant la 
prévention des incendies

09-Dec-89

93 1989 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1990

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1990

07-Jan-89

92 1989 Règlement concernant le régie 
interne et relatif à l`article 116 de 
la loi sur l`aménagement et 
l`urbanisme

Internal Administration Bylaw Bylaw 107, 113, 
116, 141, 147, 
150, 160, 161, 
163, 172, 181

Bylaw 204 07-Jan-89

91 1989 Règlement concernant le 
construction

New Construction Bylaw Bylaw 203 07-Jan-89

90 1989 Règlement concernant le 
lotissement

New Subdivision Bylaw Bylaw 149,156, 
159, 173

Bylaw 202 07-Jan-89

89 1989 Règlement concernant le zonage New Zoning Bylaw Bylaw 108, 114, 
115, 122, 140, 
147,148, 156, 
159,160, 180

Bylaw 201 26-Dec-88

88A 1988 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1989

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1989

31-Dec-87

88 1987 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1988

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1988

16-Dec-86

87 1986 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1987

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1987

21-Apr-86

Page 15 or 54



Ville de Barkmere

Règlements / By-Laws

27/12/2010

No.
Annèe 

Year

Modifier par/ 

Amended by

Abroger par/ 

Repealed by

Remplacer 

par/

Entrer en 

Vigueur/ 

Passed

Description

86 1986 Règlemement concernant une 
entente ayant pour object le 
paiement à la municipalité 
régionale de comté des 
Laurentides des frais et des frais 
taxée, des honoraires judiciatres 
et extra-judiciaires en matière 
d`évaluation foncière

Paying of costs relating to MRC Bylaw 144 07-Apr-86

85 1986 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 16 concernant 
les détecteurs de fumées

Bylaw to amend Bylaw 16 requiring 
smoke detectors

Bylaw 94 11-Jan-86

84 1986 Règlement concernant l`imposition 
et à la perception d`un droit sur les 
mutations immobilières dans la 
Ville de Barkmere

Establishing Transfer Tax Bylaw 97 23-Dec-85

83 1985 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1986

29-Jul-85

82 1985 Règlement visant a remplacé 
Règlement numéro 44 par la Loi 
sur la Qualité de l`environnement 
datée le 1 Janvier 1982 - sur 
l`évacuation et le traitement des 
eaux usées des résidences isolées

Bylaw to replace Bylaw 44 
concerning sanitation facilities by 
the Law on the Quality of the 
Environment dated January 1, 
1982 - Regulation respecting waste 
water disposal systems for iolated 
dwellings

Quality of 
Environment 

1982

31-Dec-84

81 1984 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1985

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1985

22-Oct-84
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80 1984 Règlement ayant pour object de 
decreter les travaux d`entretien 
sur le prolongement du chemin 
duncan situé dans la Ville de 
Barkmere.  Ce prolongement 
n`ayant pas été décrété chemin de 
colonisation suivant l`arrête en 
conseil numero 900 en date su 16 
Sept

Maintenance or Extension of 
Duncan Rd. Barkmere

08-Oct-84

79 1984 Règlement ayant pour object de 
décréter les travaux d`entretien 
sur le prolongement du chemin 
Priest Point situé dans les limites 
du territoire de la Ville de 
Barkmere, et dìmposer une taxe 
spéciale à cet effet aux 
contribuables de la ville de 
Barkmere de

Maintenance and Repairs: Chemin 
des Jesuites

17-Aug-84

78 1984 Règlement ayant pour object de 
décréter les travaux de réparation 
et d`entretien de la portion du 
chemin Duncan située dans les 
limites du territoire de la ville de 
Barkmere et d`imposer une taxe 
spéciale à cet effet aux 
contrubuables de la ville de Barkm

Bylaw concerning the object to 
decree the repair and maintenance 
work of the portion of the Duncan 
Road situated in Barkmere and to 
impose a special tax to this effect 
on those taxpayers in the Town of 
Barkmere served by this road

Bylaw 80 06-Aug-84

77 1984 Règlement concernant une 
entente intermunicipale relative 
aux travaux de réparation et 
d`entretien du chemin Duncan, 
pourvoyant à un aide, au moyen 
de deniers donnéés à la 
Corporation Municipale du Canton 
de Montcalm, à la réparation et à 
l`entretien de c

Intermunicipal Agreement with 
Weir re: Duncan Rd.maintenance 

Bylaw 106 22-Dec-83
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76 1983 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1984

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1984

75 1983 Règlement visant a modifier 
règlement 18, article 6.2 
Précautions  générales Ski 
Nautique (ajoutant les heurs limité 
de 10:00 à 19:00)

Bylaw to amend Bylaw 18 article 
6.2  General Precautions - 
Waterskiing (adding limiting hours 
of 10:00 to 19:00)

21-Dec-82

74 1982 Règlement générales des taxes 
foncière et conpensation - 1983

Bylaw for General Real Estate and 
Compensation Taxes -  Fiscal Year 
1983

30-Dec-81

73 1981 Règlement générales des taxes 
foncière et conpensation - 1982

Bylaw for General Real Estate and 
Compensation Taxes -  Fiscal Year 
1982

31-Dec-80

72 1980 Règlement générales des taxes 
foncière  - 1981

Bylaw for General Real Estate Tax -  
Fiscal Year 1981

71 1980 Règlement visant a modifier 
règlement 18, article 6.2 
Précautions  générales Ski 
Nautique (ajoutant les heurs limité 
de 10:00 à 17:00)

Bylaw to amend Bylaw 18 article 
6.2  General Precautions - 
Waterskiing (adding limiting hours 
of 10:00 to 17:00)

Bylaw 75 23-Jan-80

70 1980 Règlement générales des taxes 
foncière  - 1980

Bylaw for General Real Estate Tax -  
Fiscal Year 1980

24-Jan-79

69 1979 Règlement générales des taxes 
foncière  - 1979

Bylaw for General Real Estate Tax -  
Fiscal Year 1979

26-Aug-78

68 1978 Règlement pour autoriser la 
rééparation du barrage sur le lac 
des éecorces et pour imposer une 
taxe spéciale (Total: $8400.00 - 
$5000.00 de fonds généraux et 
une taxe spéciale de .035/$100 
evaluation)

Bylaw to authorize repairs to the 
Bark Lake Dam and to iompose a 
special tax (Total: $8400.00 - 
$5000.00 from general funds + 
special tax of .035/$100 
evaluation)

21-Dec-77

67 1977 Règlement générales des taxes 
foncière  - 1978

Bylaw for General Real Estate Tax -  
Fiscal Year 1978

19-Oct-77
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66 1977 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 47 pour 
l`établissement dùn Commission 
d`Urbanisme (de 3 à 5 membres)

21-Sep-77

65 1977 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 53 concernant 
le zonage dans la Ville de 
Barkmere (varié)

Bylaw to amend Bylaw 53 
concerning zoning in the Twon of 
Barkmere (various)

Bylaw 89 21-Sep-77

64 1977 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 53 concernant 
le zonage dans la Ville de 
Barkmere (superficie en état 
naturel)

Bylaw to amend Bylaw 53 
concerning zoning in the Town of 
Barkmere (lot area left in natual 
state)

Bylaw 89 21-Sep-77

63 1977 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 53 concernant 
le zonage dans la Ville de 
Barkmere (définition de roulotte)

Bylaw to amend Bylaw 53 
concerning zoning in the Town of 
Barkmere (definition of Trailer)

Bylaw 89 22-Jun-77

62 1977 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 53 concernant 
le zonage dans la Ville de 
Barkmere (varié)

Bylaw to amend Bylaw 53 
concerning zoning in the Town of 
Barkmere (various)

Bylaw 89 22-Feb-77

61 1977 Règlement générales des taxes 
foncière  - 1976

Bylaw for General Real Estate Tax -  
Fiscal Year 1976

02-Feb-76

60 `1976 Règlement générales des taxes 
foncière  - 1977

Bylaw for General Real Estate Tax -  
Fiscal Year 1977

18-Feb-76

59 1976 Règlement défendant le 
remplissage de terre  dans les 
eaux du lac des Ecorces

Bylaw to prohibit the placing of 
land fill in the waters of Bark Lake

Should be 
repealed

Replaced by 
Bylaw  148

11-Feb-76
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58 1976 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 53 concernant 
le zonage de la ville de Barkmere 
(lot avec superficie inférieur de 
10% est acceptable)

Bylaw to amend Bylaw 53 
concerning zoning in the Twon of 
Barkmere (subdivision deficiency 
of 10% deemed acceptable)

Bylaw 89 24-Jul-75

57 1975 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 18 concernant 
le trait aux embarcation et à la 
navigation (lumière pour bateaux, 
observeur pour ski nautique, 
bateaux au quai publique limité at 
6hrs jour)

Bylaw to amend Bylaw 18 
concerning boats and the operation 
thereof (boat lights at night, water 
skiing must have a spotter, parking 
at town warf limited to 6hrs/day)

Bylaw 71 24-Jul-75

56 1975 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 40 prévoyant 
lòrganisation, l`équipment, l 
èntretien et la discipline des forces 
policiéeres municipales et pour 

Bylaw to amend Bylaw 40 to 
provide for the organization 
equipment, maintenance and 
discipline of the municipal police 
force and to confirm the duties and 

11-Jan-75

55 1975 Règlement générales des taxes 
foncière  - 1975

Bylaw for General Real Estate Tax -  
Fiscal Year 1975

???

54 1975 Règlement désignant les sièges 
du conseil municipal de la Ville de 
Barkmere (4)

Bylaw designating the seats on the 
municipal council of the Town of 
Barkmere

Q? 13-Jul-74

53 1974 Règlement concernant le zonage 
de la Ville de Barkmere

Bylaw concerning Zoning in the 
Town of Barkmere

Bylaw 58, 62, 
63, 64, 65

Bylaw 89 20-Mar-74

52 1974 Règlement regissant l`installation 
de lignes téléphoniques, 
électriques et autres

Bylaw to regulate the installation of 
telephone, electricity and other 
utility lines

Bylaw 168, 177 18-Jul-73

51 1973 Bylaw to amend Bylaw 18 section 7 
concerning fares that may be 
charged by operators of water taxis

18-May-73

50 1973 Bylaw to amend Bylaw 46 section 2 
to consolidate the Building Bylaw of 
the Town of Barkmere

05-Sep-71
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49 1971 Bylaw respecting sources of 
pollution in territory adjacent to the 
Town of Barkmere and for the 
annexation of five zones forming 
part of that territory at the present 
with the municipality of the 
township of Montcalm (those areas 
designated are: West Twin

21-Jul-71

48 1971 Bylaw to further amend Bylaw 44 to 
regulate the construction and 
maintenance of individual waste 
disposal systems in the Town of 

Quality of 
Environment 

1982

05-Apr-71

47 1971 Bylaw to establish a Town planning 
commission for the Town of 
Barkmere

Bylaw 66 14-Aug-70

46 1970 Bylaw to amend Bylaw 43 section 1 
and 3 to consolidate the Building 
Bylaw of the Town of Barkmere

Bylaw 50 Bylaw 53 12-Aug-70

45 1970 Bylaw to amend Bylaw 44 to 
regulate the construction and 
maintenance of individual waste 
disposal systems in the Town of 
Barkmere

Quality of 
Environment 

Act 1982

14-Aug-70

44 1970 Bylaw to regulate the construction 
and maintenance of individual 
waste disposal systems in the 
Town of Barkmere

Bylaw 45, 48 Quality of 
Environment 

Act 1982 - 
Bylaw 82

25-Jun-69

43 1969 Bylaw to repeal Bylaw 17, 34 and 
37 to consolidate the Building 
Bylaw of the Town of Barkmere

Bylaw 46 Bylaw 53 17-May-69

42 1969 Bylaw to regulate the sittings of the 
Council of the Town of Barkmere

Bylaw 112,123, 
152

15-Feb-69

Page 21 or 54



Ville de Barkmere

Règlements / By-Laws

27/12/2010

No.
Annèe 

Year

Modifier par/ 

Amended by

Abroger par/ 

Repealed by

Remplacer 

par/

Entrer en 

Vigueur/ 

Passed

Description

41 1969 Bylaw to repeal Bylaw 35 (and all 
amendments thereto) and to 
provide the organization, 
equipment, maintenance and 
discipline of the fire department of 
the Town of Barkmere

15-Feb-69

40 1969 Bylaw to repeal Bylaw 35 (and all 
amendments thereto) to provide for 
the organization, equipment, 
maintenance and discipline of the 
municipal police force, and to 
confirm the duties and powers of its 
members

Bylaw 56 10-Nov-66

39 1966 Bylaw to amend Bylaw 16 section 9 
regarding the firing of rifles, 
revolvers, shotguns and other 
firearms 

19-Jun-64

38 1964 Bylaw amending Bylaw 19 to 
designate the following area as 
parks - Lot 10-2 and the 
unsubdivided remainder of Lot 10 
Range 4, Canton of Montcalm; Lot 
15--12 in Range 6, Canton of 
Montcalm, Lots 18-1, 19-8 and 19-
9 and the unsubdivided remainder 
of Lot 10 

18-Sep-63

37 1963 Bylaw to amend Bylaw 17 sub-
sections 6 concerning the building 
of accessory buildings on any 
cadastral lot or part thereof 

Bylaw 43 18-Sep-63

36 1963 Bylaw to amend Bylaw 17 section 3 
to not allow vehicles whose tires of 
wheels are equipment with cleats 
or caterpillars 

16-Sep-63
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35 1963 Bylaw to repeal Bylaw 25 and 
establish the organization, 
equipment, maintenance and 
discipline of the police force and 
fire brigade of the Town of 
Barkmere

Bylaw 40, 41 17-Jun-63

34 1963 Bylaw to amend Bylaw 17 
subsection 6 to only allow a 
building permit to be issued when 
each proposed residence and its 

Bylaw 43 17-Sep-62

33 1962 Bylaw to amend Bylaw 31 to 
increase the cost of paving from 
$4,700.00 to $6,500.00

10-Jul-62

32 1962 Bylaw to purchase a fire pump, fire 
hose and appropriate nozzles 
($1,300)

10-Jul-62

31 1962 Bylaw to pave the road from the 
Town limits to Miller`s Landing 
($4,700.00)

Bylaw 33 06-Apr-62

30 1962 Bylaw to amend Bylaw 19 sub-
sections 7 and 8 to prevent Power 
or telephone transmission lines 
over or across the waters of 
BarkLake or poles for power or 
telephone erected in or extend over 
the waters of BarkLake

16-Jan-62

29 1962 Bylaw to amend Bylaw 20 to 
change the definition of `minor 
repairs`

16-Jan-62

28 1962 Bylaw to amend Bylaw 18 to 
establish the requirements for 
lights on boats between sunrise 
and sunset

20-Oct-61

27 1961 Bylaw to establishing the Municipal 
Court of the Town of Barkmere

Blaw 117 20-Oct-61
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26 1961 Bylaw to establishing Board of 
Health of the Town of Barkmere

Q? 07-Oct-61

25 1961 Bylaw to Controlling speed of 
vehicles in the Town of Barkmere 
(20mph)

Repealed by 
Bylaw 35

03-Mar-61

24 1961 Bylaw to amend Bylaw 20 by 
deleting section 5. in which a fee 
($.50) is paid for a motor boat 
being operated within the 
Municipality of Barkmere

09-Jan-61

23 1961 Bylaw to amend Bylaw 18, section 
3 removing the necessity of any 
boat (except for a boat for hire or a 
water taxi) to require a municipal 
license.

07-Nov-60

22 1960 Bylaw requiring the approval of 
subdivision plans by Town of 
Barkmere

Bylaw 90 01-Oct-60

21 1960 Bylaw to authorize repair and 
rebuilding of the dam situated in 
the Town of Barkmere ($3,400.00)

04-Feb-60

20 1960 Bylaw to revise and consolidate 
regulations concerning licenses 
and permits

Bylaw 24, 29 Bylaw 92 04-Feb-60

19 1960 Bylaw to repeal Bylaw 14 and 15 
(and all amendments thereto) and 
consolidate regulations concerning 
roads, streets, highways and parks

Bylaw 30, 36, 38 04-Feb-60

18 1960 Bylaw to repeal Bylaw 12 (and all 
amendments thereto) and 
consolidate regulations concerning 
boats and the operation thereof

Bylaw 23, 28, 
51, 57, 71,75, 

154

04-Feb-60

17 1960 Bylaw to revise and consolidate 
regulations concerning building

Bylaw 34, 37 Bylaw 43 04-Feb-60
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16 1960 Bylaw to repeal 7 and 13 (and all 
amendments thereto) and 
consolidate regulations concerning 
public health and safety, morals 
and amenities

Bylaw 85 08-Nov-56

15 1956 Bylaw to regulate opening of new 
streets, use of streets and 
excavation in streets in the 
municipality of the Town of 
Barkmere

Bylaw 19 24-Sep-54

A 1954 Bylaw amend Bylaw 13 to insert 
"wharves" after "buildings

Bylaw 19 05-Jun-47

14 1947 Bylaw to regulate use of public 
roads and highways in the 
Municipality of the Town of 
Barkmere

Bylaw 19 11-Nov-46

13 1946 Bylaw to repeal Bylaws 1, 2, 3, 4, 
5, 6, 9 and 11 (and all amendments 
thereto) and consolidate 
regulations re: public safety, morals 
and amenity, building, public health 
and licenses

Bylaw A, 16, 17 11-May-45

12 1945 Bylaw to regulate boats for hire and 
control rates of fare charged by 
operators of taxi service on the 
waters of BarkLake

Bylaw 18 07-Jun-40

11 1940 Bylaw to amend Bylaw 1 to 
stipulate the lake frontage 
requirement of 200 ft and the 
requirement for a Town resolution 
for new construction of any kind

Bylaw 13 11-Dec-37
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10 1937 Bylaw to authorize the purchase by 
the municipality of the Town of 
Barkmere of certain immovable 
property from Mrs. L.A. Spencer 
and Miss L.B. Spencer (Block of 
land - subdivision lots 2- 99, 100, 
101, 102, 103, 104, 105, 106 
Range 6 and subdivision lots 

06-Jun-36

1936 Amendments to Bylaw 1-
concerning Motor Boat Engines, 
Bylaw 3 - concerning mufflers on 
Motor boats on BarkLake and 
Bylaw 4 - relating to licensing of 
motor boats operating for hire

Bylaw 13 07-Oct-34

9 1934 Bylaw to regulate the objects of 
buildings and dwellings to be 
occupied with the limits of the 
Town of Barkmere

Bylaw 13 10-Oct-33

8 1933 Bylaw to authorize the purchase by 
the municipality of the Town of 
Barkmere of certain immovable 
property from Mrs. L.A. Spencer 
and Miss L.B. Spencer  (Block of 
land - subdivision lots 2-107,108, 
109, 110  Range 6)

23-May-32

7 1932 Bylaw to regulate fishing in waters 
in which the municipality of the 
Town of Barkmere has exclusive 
fishing privileges

Bylaw 16 24-Mar-32

6 1932 Bylaw to amend Bylaw 2 relating to 
corporations or firms carrying on 
business of lumbering in the Town 
of Barkmere (license $50.00 per 
annum)

Bylaw 13 24-Mar-32
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5 1932 Bylaw to amend Bylaw 2 relating to 
boarding-houses, lodging-houses, 
rooming-houses, restaurants and 
hotels

Bylaw 13 24-Mar-32

4 1932 Taxation of motor boats operated 
for hire

Bylaw of 6/6/36 Bylaw 13 22-Jan-29

3 1929 Concerning Mufflers on motor 
boats on Bark Lake

Bylaw of 6/6/36 Bylaw 13 09-Jul-27

2 1927 Concerning assessments and 
taxation of gasoline depots, 
omnibuses and autobuses, 
business tax and licenses

Bylaw 5, 6 Bylaw 13 21-Aug-26

1 1926 Regulate construction, alterations, 
repairs, inspection and safety of 
buildings

Bylaw of 6/6/36 Replaced by
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211 2010 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
2011

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 2011

210 2010 Modification de l'article 7.7.3 du 
règlement 201 sur les installations 
septiques

Modification of article 7.7.3 of 
bylaw 201 on septi installations

209 2010 Règlement 209 modifiant le 
règlement 162 concernant 
l'aménagement du débarcadère 
municipal

Bylaw 209 to amend Bylaw 162 
concerning the arrangement of the 
municipal landing 

208 2009 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
2010

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 2010

207 2009 L' imposition d' un taxe municipale 
pour le service 9-1-1

The imposition of a municipal tax 
for the 9-1-1 service

206 2009 Règlement du Plan d`Implantation 
et d`Intégration Architecturale 
(PIIA)

Architectural Implementation and 
Integration Plan (PIIA) Bylaw

205 2009 Règlement de Comité Consultatif 
en Urbanisme

Consultative Committee on 
Urbanisme Bylaw

204 2009 Règlement de Permit et de 
Certificats

Permit and Certificate Bylaw

203 2009 Règlement de Construction Construction Bylaw
202 Règlement de Lotissement Subdivision Bylaw
201 Règlement de Zonage Zoning Bylaw
200 2009 Plan d' Urbanisme Urban Plan
199 Pas en Usage Not Used
198 Pas en Usage Not Used
197 Pas en Usage Not Used
196 Pas en Usage Not Used
195 Pas en Usage Not Used
193 Pas en Usage Not Used
192 Pas en Usage Not Used
192 Pas en Usage Not Used
191 Pas en Usage Not Used

Description
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211 2010 Règlement pour les taxes foncière Bylaw for General and Special 

Description

190 Pas en Usage Not Used
189 Pas en Usage Not Used
188 Pas en Usage Not Used
187 Pas en Usage Not Used
186 Pas en Usage Not Used
185 Pas en Usage Not Used
184 Pas en Usage Not Used
183 Pas en Usage Not Used
182 2009 Modifiant le règlement 162 

concernant l`aménagement du 
débarcadère municipal afin 
d`augmenter la protection des 
berges et du milieu aquatique sur 
le lac des Écorces pour établir la 
longueur des embarcations de 
propriétaire et résidents et définir 
les conditions pour les barges sur 
le lac des Écorces;

Amending bylaw 162 concerning 
the arrangement of the municipal 
landing to increase protection of 
the shores and marine environment 
of Bark Lake in identify a maximum 
length for boats and to establish 
norms for barges on Bark Lake;

181 2009 La modifications du règlement de 
régie interne et relatif à l’article 
116 de la loi sur l’aménagement et 
l’urbanisme numéro 92 pour 
ajouter des dispositions 
spécifiques concernant le permis 

The amendment of the internal 
bylaws related to Section 116 of 
the Act respecting Urban Planning 
and Development number 92 to 
add specific conditions concerning 
the construction permit for 180 2008 La modifications du règlement de 

zonage numéro 89 pour modifier 
les dispositions pour l`implantation 
d`un quai, débarcadère ou abri de 
bateau

The amendment of zoning bylaw 
number 89 to modify the conditions 
for the siting of a dock, wharf or 
boathouse

179 2009 La modifications du règlement de 
lotissement # 90 de la ville de 
Barkmere, visant à se conformer 
au schéma d’aménagement révisé 
de la MRC des Laurentides 
suivant l’entrée en vigueur du 
règlement 215-2006

The amendment of subdivision 
bylaw number 90 of the Town of 
Barkmere aimed at complying with 
the revised development plan of 
the Laurentides MRC following the 
coming into force of bylaw 215-
2006
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178 2009 La modifications du règlement de 
zonage # 89 de la ville de 
Barkmere, visant à se conformer 
au schéma d’aménagement révisé 
de la MRC des Laurentides 
suivant l’entrée en vigueur du 
règlement 228-2008

The amendment of zoning bylaw 
89 of the Town of Barkmere, 
intended to comply with the revised 
development plan of the 
Laurentides MRC following the 
coming into force of bylaw 228-
2008

177 2008 La modification du réglementation 
concernant les installations de 
lignes téléphoniques, électriques 
ou autres service d'utilité publique - 
les poteaux de propriétaire

The amendment of Bylaw 52 
concerning installations of 
telephone, electricity or other 
public utility lines - owner posts

176 2009 La modification du règlement de 
régie interne et relatif à l’article 
116 de la Loi sur l’aménagement 
et l’urbanisme # 92 de la ville de 
Barkmere, visant à se conformer 
au schéma d’aménagement révisé 
de la MRC des Laurentides 
suivant l’entrée en vigueur de

The amendment of the rules on 
internal operations related to Article 
116 of development and land use 
bylaw number 92 of the Town of 
Barkmere, to comply with the 
revised development plan of the 
Laurentides MRC following the 
entry into force of bylaws 228-2

175 2008 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
2009

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 2009

174 2008 La modification du règlement 145 
concernant les dispositions pour 
établir l’identification des 
propriétés desservies par tout 
service d’urgence et service public 
dans la ville de Barkmer

The amenement of Bylaw 145 
concerning measures to establish 
the identification of properties 
served by any emergency service 
or public utility in the town of 
Barkmere
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173 2008 La modification du règlement de 
lotissement numéro 90, pour 
amender les masures spécifique 
concernant le control de 
développement des rues privés et 
les accès véhiculaire dans le 
territoire municipal.

The amendment of the subdivision 
bylaw number 90, to modify 
specific measures concerning the 
control the development of private 
streets and vehicular access on the 
territory

172 2008 La modification du règlement 
interne et relatif à l’article 116 de 
la LAU numéro 92, pour amender 
les masures spécifique concernant 
le control de développement des 
rues privés et les accès 
véhiculaire dans le territoire 
municipal.

The amendment of  administrative 
bylaw 92 relating to article 116 of 
the act respecting land use 
planning and development in order 
to control the development of 
private streets and vehicular 
access on the territory

171 2008 Reglement de contrôle intérimaire 
pour que la Ville de Barkmere 
désire de prévaloir des pouvoirs 
octroyés par l’article 112.2 de la 
Loi sur l’aménagement et 
l’urbanisme (L.R.Q., c.A-19.1) qui 
stipule que le conseil peut, par 
règlement, exercer les pouvoir

Interim Control Bylaws - as the 
Town of Barkmere wishes to make 
use of the powers granted by 
Article 112.2 of the Act respecting 
land use planning and 
development (R.S.Q., c. A-19.1) 
stipulating that the council may, by 
way of bylaw, make use of the 
power

170 2008 La modification du plan 
d`urbanisme de la Ville de 
Barkmere, adopté le 10 décembre 
1988 (règlements no. 89, 90, 91 et 
92) pour encadrer l’aménagement 
de rues privées et d’accès 

The amendment of the Urban Plan 
of the Town of Barkmere adopted 
10 Dec 1988 (bylaws 89, 90, 91 
and 92) to control the development 
of private streets and vehicular 
access on the territory;

169 2008 amendement du règlement 162 
concernant l`aménagement du 
débarcadère municipal afin 
d`augmenter la protection des 
berges et du milieu aquatique sur 
le lac des Écorces

Amendment of bylaw 162 
concerning the arrangement of the 
municipal landing to increase 
protection of the shores and marine 
environment of Bark Lake
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168 2008 La modification du réglementation 
concernant les installations de 
lignes téléphoniques, électriques 
ou autres service d'utilité publique 
pour en ce qui concerne les 
provisions et coûts de permis

The amendment of Bylaw 52 which 
regulates the Installation of 
Telephone, Electricity and Other 
Utility Lines in the Town of 
Barkmere to upgrade the 
requirements and costs for permits

167 2007 Règlement sur les taxes générales 
et spéciales pour les chemins, 
l`exercise financier 2008

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 2008

166 2007 Règlement ayant pour objet d' 
autoriser la modification de l' 
entente rlative à la court 
municipale de la ville de Sainte-
Agathe-Des-Monts afin de 
permettre l' extension de la 
compétence de la court 
municipale sur le territoire des 
municipalités de Mont-T

165 2007 Règlement concernant 
l’établissement d`un comité 
consultatif de l`environnement 
(CCE)

Bylaw to establish the Consultative 
Committee for the Environment of 
the Town of Barkmere

164 2007 Règlement pour identifier les 
dispositions relatives aux radeaux 
de baignade privés;

Bylaw to regulate Size and 
Placement of Swimming Rafts

Bylaw 201
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163 2007 Règlement modifiant le règlement 
interne et relatif à l`article 116 de 
la loi sur l`aménagement et 
l`urbanisme numéro 92 pour 
modifier les dispositions 
spécifiques concernant le permit 
de lotissement et modifiant le 
règlement de lotissement numéro 
90 par 

Bylaw modifying the bylaw related 
to Section 116 of the Act 
respecting land use planning and 
development (L.A.U.) number 92, 
to modify specific measures 
concerning subdivision permits and 
modifying subdivision bylaw 
number 90 by adding to the 
conditions o

162 2007 Règlement pour l`aménagement 
du débarcadère municipale afin 
d`augmenter la protection des 
berges et du milieu aquatique sur 
le lac des Écorces;

Bylaw for management of the 
municipal landing to increase 
protection of the banks of 
Bark Lake and of the lake’s aquatic 
environment;

Bylaws 169, 182

161 2007 Règlementmodifiant le règlement 
interne et relatif à l`article 116 de 
la loi sur l`aménagement et 
l`urbanisme numéro 92 pour 
ajouter des dispositions 
spécifiques concernant le captage 
des eaux souterraines ;

Bylaw modifying the internal 
bylaws related to Section 116 of 
the Act respecting land use 
planning and development number 
92 to add specific conditions 
concerning the installation of wells;

160 2007 Modifiant le règlement de régie 
interne et relatif à l’article 116 de 
la loi sur l’aménagement et 
l’urbanisme # 92 de la ville de 
barkmere.et modifiant le 
règlement de zonage # 89 de la 
Ville de barkmere les dispositions 
nécessaires de la Politique de pro

Modifying the rules of procedure 
related to section 116 of the act 
respecting land use planning and 
development #92 of the Town of 
Barkmere and modifying zoning 
bylaw #89 of the Town of Barkmere 
encompasses all necessary 
measures of the Policy on the prot

159 2007 Règlement modifiant la 
réglementation d’urbanisme 89 de 
la zone RU 2, propriété de M. 
Gordon Miller  –  chemin de 
Barkmere pour créer une nouvelle 

Règlement modifying the urbanism 
regulations /89 of the zone RU 2, 
property of Mr. Gordon Miller  – 
chemin de Barkmere to create a 
new zone Ru-3
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158 2006 Règlement sur les taxes générales 
et spéciales pour les chemins, 
l`exercise financier 2007

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 2007

157 2005 Règlement sur les taxes générales 
et spéciales pour les chemins, 
l`exercise financier 2006

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 2006

156 2005 Modifiant les règlements numéros 
89 (zonage) et 90 (lotissement),  
plus précisément par : La 
modification des dimensions et 

Modifying by-laws numbers 89 
(zoning) and  90 (subdivision),  
more specifically by : Modifying the 
minimum required landsite 155 2004 Règlement sur les taxes générales 

et spéciales pour les chemins, 
l`exercise financier 2005

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 2005

154 2004 Modifiant le Règlement pour 
changer les amendes pour 
violation de ce règlement.

Amend to Bylaw 18 to alter the 
fines for violation of this bylaw 

153 2003 Règlement sur les taxes générales 
et spéciales pour les chemins, 
l`exercise financier 2004

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 2004

152 2003 Objet d`amender règlement 123 
concernant l`heure et le jour de 
séance du conseil

Bylaw to amend Bylaw 123 
concerning the hour and day of 
regular council meetings

151 2003 Entente 911 avec Mont-Tremblant

150 2003 Modifie Règlement 92 concernant 
la concordance au schéma 
d’aménagement de la municipalité 
régionale de comté (m.r.c.) des 
laurentides et modifiant le plan 
d’urbansime de la ville de 
Barkmere 

Amends 92 By-law concerning the 
concordance of land use and 
development of the Town of 
Barkmere with the Land use and 
Development Plan of the 
Laurentian MRC.
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149 2003 Modifie Règlement 90 concernant 
la concordance au schéma 
d’aménagement de la municipalité 
régionale de comté (m.r.c.) des 
laurentides et modifiant le 
règlement de lotissement de la 
ville de Barkmere

Amends 90 By-law concerning the 
concordance of land use and 
development of the Town of 
Barkmere with the Land use and 
Development Plan of the 
Laurentian MRC.

148 2003 Modifie Règlement 89 concernant 
la concordance au schéma 
d’aménagement de la municipalité 
régionale de comté (m.r.c.) des 
laurentides et modifiant le plan de 
zonage de la ville de Barkmere.

Amends 89 By-law concerning the 
concordance of land use and 
development of the Town of 
Barkmere with the Land use and 
Development Plan of the 
Laurentian MRC.

147 2003 Modifie Règlement numéro 89 & 
92 concernant la concordance au 
schéma d’aménagement de la 
municipalité régionale de comté 
(m.r.c.) des laurentides et 

Amends 89 & 92 By-law 
concerning the concordance of 
land use and development of the 
Town of Barkmere with the Land 
use and Development Plan of the 
Laurentian MRC.

146 2002 Règlement sur les taxes générales 
et spéciales pour les chemins, 
l`exercise financier 2003

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 2003

145 2002 Règlement pour établir 
l`identification des propriétés 
desservies par tout service 
d`urgence et service plublic dans 
la Ville de Barkmere

Bylaw to establish identification of 
properties served by any 
emergency service and any public 
service in the Town of Barkmere

Bylaw 174

144 2003 Règlement pour établir une 
Commité d`Urbanisme pour la 
Ville de Barkmere

Bylaw to establish the Urbanism 
Committee of the Town of 
Barkmere

Bylaw 205

143 2001 Règlement sur les taxes générales 
et spéciales pour les chemins, 
l`exercise financier 2002

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 2002
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142 2001 Règlement visant à réglementer la 
fortification ou la protection dùne 
construction

Bylaw to regulate the fortification or 
protection of a construction

Bylaw 203

141 2001 Règlement visant à modifier le 
règlement de régie interne et 
relatif à l`article 116 de la loi sur 
làménagement et urbanisme 
numéro 92 de la Ville de 
Barkmere

Bylaw that amends the 
Administrative Bylaw pursuant to 
section 116 of the act respecting 
land use planning and 
development Number 92 of the 
Town of Barkmere

140 2001 Règlement visant à modifier le 
règlement de zonage numéro 89 
de la Ville de Barkmere

Bylaw that amends the Zoning 
Bylaw Number 89 of the Town of 
Barkmere

139 2001 Règlement ayant pour objet d' 
autoriser la modification de l' 
entente rlative à la court 
municipale de la ville de Sainte-
Agathe-Des-Monts afin de 
permettre l' extension de la 
compétence de la court 
municipale sur le territoire des 
municipalités de Mont-T

138 2001 Règlement concernant le brûlage 
RM-499

Bylaw concerning burning RM-499

137 2001 Règlement concernant la sécurité, 
la paix et l`ordre dans les endroits 
publics RM-460

Bylaw concerning security, peace 
and order in public places RM-460

136 2001 Règlement concernant les 
nuisances RM-450

Bylaw for nuisance RM-450

135 2001 Règlement relatif au 
stationnement et à la circulation 
RM-399

Bylaw relating to parking and traffic 
RM-3099
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134 2001 Règlement sur les systèmes 
d`Alarme RM-110

Bylaw for Alarm systems RM-110

133 2000 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
2001

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 2001

132 2000 Règlement visant à modifier le 
règlement 106 d`augmenter la 
liste of lots dans le bassin de 
Chemin Duncan

Bylaw to amend Bylaw 106 to add 
to the list of lots to be assessed the 
Duncan Road Tax 

131 1999 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
2000

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 2000

130 Pas en Usage Not Used
129 Pas en Usage Not Used
128 Pas en Usage Not Used
127 Pas en Usage Not Used
126 Pas en Usage Not Used
125 1999 Règlement ayant pour object 

d`autoriser l`adhésion de la Ville 
de Barkmere à l`entente 
intermunicipale relative à la cour 
municipale relative à la cour 
municipale commune de Sainte-
Agathe-des-Monts

124 1998 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1999

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1999

123 1998 Objet d`amender règlement 112 
concernant l`heure et le jour de 
séance du conseil

Bylaw to amend Bylaw 112 
concerning the hour and day of 
regular council meetings

Bylaw 152
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122 1998 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 89, afin 
d`introduire des dispositions 
concernant les abris dàuto et les 
piscines, de modifier certains 
normes relatives aux bâtiments 
accessories et de modifier 
certaines normes d`ìmplantation 
en zone Va.

Bylaw to amend zoning Bylaw 
number 89 to introduce regulations 
concerning car ports and swimming 
pools, to modify certain norms for 
accessory buildings and to modify 
certain norms in the VA zone. (one 
result was the increased size and 
height of garages an

121 1997 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1998

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1998

120 1996 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1997

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1997

119 1996 Règlement ayant pour object 
d`autorisation d`adhesion de la 
ville de Barkmere à l`entent 
intermunicipale relative la cour 
municiaple de Sainte-Agathe-Des-
Monts.

Bylaw to authorize that the Town of 
Barkmere enter into an 
intermunicipal agreement to join 
the municipal court of Sainte-
Agathe-Des-Monts

Bylaw 125

118 1996 Règlement autorisant la 
conclusion dùne entente portant 
sur la modification d`une entente 
existante afin de permettre 
l`extension de la compétence 
territoriale de la cour municipale 
de Sainte-Agathe-Des-Monts

Bylaw authorizing the conclusion of 
an entente concerning the 
modification of an existing entente 
permitting the territorial extension 
of the municipal court of Sainte-
Agathe-des-Monts

Bylaw 119

117 1996 Règlement abolissant la cour 
municipale de Barkmere

Bylaw to abolish municipal court of 
Barkmere
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116 1996 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 92 de régie 
interne et relatif à l`article 116 de 
la Loi sur làménagement et  
l`urbanism, afin de modifier les 
articles 2.4 (définisions se 
rapprotant à la coupe forestière), 
3.5 (certificat d`autorisation p

115 1996 Règlement visant à modifier le 
règlement de zonage numéro 89, 
afin d`introduire des dispositions 
concernant la coupe forestière

114 1996 Règlement visant à modifier le 
règlement de zonage numéro 89, 
afin d`autoriser l`exploitation 
forestière dans les secteurs de 
zones Vb

113 1996 Règlement visant à modifier le 
règlement de zonage numéro 92 
concernant le Plan d`urbanisme, 
pour autoriser l`exploitation 
forestière dans les aires 
dàffectation villégiature diffuse

112 1996 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 42 concernant 
l`heure et le jour de séance du 
conseil

Bylaw 123

111 1995 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1996

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1996

110 1995 Règlement sur la vidange 
périodique de fosses septiques

Bylaw for the periodic emptying of 
septic tanks

109 1994 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1995

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1995
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108 1995 Règlement visant à modifier le 
règlement de zonage numéro 89 
concernant l`agrandissement du 
secteur de zone RM-1 à même le 
secteur de zone VA-1

107 1995 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 92 concernant 
le plan d`urbanisme pour 
l`agrandisssement de l'aire 
d'affectation villageoise à même 
l`aire d`affectation villégiature 
riveraine

106 1994 Règlement concernant une 
entente intermunicipale relative 
aux travaux de réparation et 
dèntretien du chemin duncan, pour-
voyant à un aide, au moyen de 
deniers donnés à la municipalité 
de Montcalm, a la réparation et à 
lèntretien de ce chemin et à 
l`imposi

Duncan road - upkeep and repair - 
Intermunicipal agreement with 
Montcalm

Bylaw 132 Motion 05-26

105 1994 Règlement concernant une 
entente intermunicipal relative à la 
fourniiture des services en matière 
de protection des incendies par la 
municipalité de Montcalm

Motion 05-50

104 1993 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1994

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1994
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103 1993 Règlement autorisant la 
conclusion dùne entente 
intermunicipale concernant la 
réalisation et la gestion du project 
de parc linéaire sur le territoire de 
la MRC des Laurentides

Park Lineaire project MRC

102 1993 Règlement pour la désignation des 
routes et chemins dans la Ville de 
barkmere et corrections à la 
désignation officielle de certains 
points de repère sur le Lac des 
Écorces

Bylaw for the designation of roads 
and streets in the Town of 
Barkmere and corrections to official 
designations of certain reference 
points on Bark Lake

101 1992 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1993

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1993

100 1992 Règlement pour une taxe 
supplémentaire et générale

Bylaw for a Supplementary 
General Tax

99 1992 Règlement sur les nuisances 
(Nettoyage des bateaux pour 
combattre les moules zébrées, les 
myriophylles our des cercaires)

Bylaw concerning nuisances 
(Washing of boats to fight zebra 
mussels, water mil-foil or cercaria)

98 1991 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1992

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1992

97 1991 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 84 concernant 
l`augmentation des taux de droits 
de mutation immobilières

Increase of Transfer fees

96 1990 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1991

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1991

95 Pas en Usage Not Used
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94 1990 Règlement concernant la 
prévention des incendies

93 1989 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1990

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1990

92 1989 Règlement concernant le régie 
interne et relatif à l`article 116 de 
la loi sur l`aménagement et 
l`urbanisme

Internal Administration Bylaw Bylaw 107, 113, 
116, 141, 147, 
150, 160, 161, 
163, 172, 181

Bylaw 204

91 1989 Règlement concernant le 
construction

New Construction Bylaw Bylaw 203

90 1989 Règlement concernant le 
lotissement

New Subdivision Bylaw Bylaw 149,156, 
159, 173

Bylaw 202

89 1989 Règlement concernant le zonage New Zoning Bylaw Bylaw 108, 114, 
115, 122, 140, 
147,148, 156, 
159,160, 180

Bylaw 201

88A 1988 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1989

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1989

88 1987 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1988

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1988

87 1986 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1987

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1987
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86 1986 Règlemement concernant une 
entente ayant pour object le 
paiement à la municipalité 
régionale de comté des 
Laurentides des frais et des frais 
taxée, des honoraires judiciatres 
et extra-judiciaires en matière 
d`évaluation foncière

Paying of costs relating to MRC Bylaw 144

85 1986 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 16 concernant 
les détecteurs de fumées

Bylaw to amend Bylaw 16 requiring 
smoke detectors

Bylaw 94

84 1986 Règlement concernant l`imposition 
et à la perception d`un droit sur les 
mutations immobilières dans la 
Ville de Barkmere

Establishing Transfer Tax Bylaw 97

83 1985 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1986

82 1985 Règlement visant a remplacé 
Règlement numéro 44 par la Loi 
sur la Qualité de l`environnement 
datée le 1 Janvier 1982 - sur 
l`évacuation et le traitement des 
eaux usées des résidences isolées

Bylaw to replace Bylaw 44 
concerning sanitation facilities by 
the Law on the Quality of the 
Environment dated January 1, 
1982 - Regulation respecting waste 
water disposal systems for iolated 
dwellings

Quality of 
Environment 

1982

81 1984 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1985

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1985

Page 43 or 54



Ville de Barkmere

Règlements / By-Laws

27/12/2010

No.
Annèe 

Year

Modifier par/ 

Amended by

Abroger par/ 

Repealed by

Remplacer 

par/

211 2010 Règlement pour les taxes foncière Bylaw for General and Special 

Description

80 1984 Règlement ayant pour object de 
decreter les travaux d`entretien 
sur le prolongement du chemin 
duncan situé dans la Ville de 
Barkmere.  Ce prolongement 
n`ayant pas été décrété chemin de 
colonisation suivant l`arrête en 
conseil numero 900 en date su 16 
Sept

Maintenance or Extension of 
Duncan Rd. Barkmere

79 1984 Règlement ayant pour object de 
décréter les travaux d`entretien 
sur le prolongement du chemin 
Priest Point situé dans les limites 
du territoire de la Ville de 
Barkmere, et dìmposer une taxe 
spéciale à cet effet aux 
contribuables de la ville de 
Barkmere de

Maintenance and Repairs: Chemin 
des Jesuites

78 1984 Règlement ayant pour object de 
décréter les travaux de réparation 
et d`entretien de la portion du 
chemin Duncan située dans les 
limites du territoire de la ville de 
Barkmere et d`imposer une taxe 
spéciale à cet effet aux 
contrubuables de la ville de Barkm

Bylaw concerning the object to 
decree the repair and maintenance 
work of the portion of the Duncan 
Road situated in Barkmere and to 
impose a special tax to this effect 
on those taxpayers in the Town of 
Barkmere served by this road

Bylaw 80

77 1984 Règlement concernant une 
entente intermunicipale relative 
aux travaux de réparation et 
d`entretien du chemin Duncan, 
pourvoyant à un aide, au moyen 
de deniers donnéés à la 
Corporation Municipale du Canton 
de Montcalm, à la réparation et à 
l`entretien de c

Intermunicipal Agreement with 
Weir re: Duncan Rd.maintenance 

Bylaw 106

Page 44 or 54



Ville de Barkmere

Règlements / By-Laws

27/12/2010

No.
Annèe 

Year

Modifier par/ 

Amended by

Abroger par/ 

Repealed by

Remplacer 

par/

211 2010 Règlement pour les taxes foncière Bylaw for General and Special 

Description

76 1983 Règlement pour les taxes foncière 
général, compensation et la 
spéciale taxe pour les chemins - 
1984

Bylaw for General and Special 
Taxes for Roads, Fiscal Year 1984

75 1983 Règlement visant a modifier 
règlement 18, article 6.2 
Précautions  générales Ski 
Nautique (ajoutant les heurs limité 
de 10:00 à 19:00)

Bylaw to amend Bylaw 18 article 
6.2  General Precautions - 
Waterskiing (adding limiting hours 
of 10:00 to 19:00)

74 1982 Règlement générales des taxes 
foncière et conpensation - 1983

Bylaw for General Real Estate and 
Compensation Taxes -  Fiscal Year 
1983

73 1981 Règlement générales des taxes 
foncière et conpensation - 1982

Bylaw for General Real Estate and 
Compensation Taxes -  Fiscal Year 
1982

72 1980 Règlement générales des taxes 
foncière  - 1981

Bylaw for General Real Estate Tax -  
Fiscal Year 1981

71 1980 Règlement visant a modifier 
règlement 18, article 6.2 
Précautions  générales Ski 
Nautique (ajoutant les heurs limité 
de 10:00 à 17:00)

Bylaw to amend Bylaw 18 article 
6.2  General Precautions - 
Waterskiing (adding limiting hours 
of 10:00 to 17:00)

Bylaw 75

70 1980 Règlement générales des taxes 
foncière  - 1980

Bylaw for General Real Estate Tax -  
Fiscal Year 1980

69 1979 Règlement générales des taxes 
foncière  - 1979

Bylaw for General Real Estate Tax -  
Fiscal Year 1979

68 1978 Règlement pour autoriser la 
rééparation du barrage sur le lac 
des éecorces et pour imposer une 
taxe spéciale (Total: $8400.00 - 
$5000.00 de fonds généraux et 
une taxe spéciale de .035/$100 
evaluation)

Bylaw to authorize repairs to the 
Bark Lake Dam and to iompose a 
special tax (Total: $8400.00 - 
$5000.00 from general funds + 
special tax of .035/$100 
evaluation)

67 1977 Règlement générales des taxes 
foncière  - 1978

Bylaw for General Real Estate Tax -  
Fiscal Year 1978
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66 1977 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 47 pour 
l`établissement dùn Commission 
d`Urbanisme (de 3 à 5 membres)

65 1977 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 53 concernant 
le zonage dans la Ville de 
Barkmere (varié)

Bylaw to amend Bylaw 53 
concerning zoning in the Twon of 
Barkmere (various)

Bylaw 89

64 1977 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 53 concernant 
le zonage dans la Ville de 
Barkmere (superficie en état 
naturel)

Bylaw to amend Bylaw 53 
concerning zoning in the Town of 
Barkmere (lot area left in natual 
state)

Bylaw 89

63 1977 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 53 concernant 
le zonage dans la Ville de 
Barkmere (définition de roulotte)

Bylaw to amend Bylaw 53 
concerning zoning in the Town of 
Barkmere (definition of Trailer)

Bylaw 89

62 1977 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 53 concernant 
le zonage dans la Ville de 
Barkmere (varié)

Bylaw to amend Bylaw 53 
concerning zoning in the Town of 
Barkmere (various)

Bylaw 89

61 1977 Règlement générales des taxes 
foncière  - 1976

Bylaw for General Real Estate Tax -  
Fiscal Year 1976

60 `1976 Règlement générales des taxes 
foncière  - 1977

Bylaw for General Real Estate Tax -  
Fiscal Year 1977

59 1976 Règlement défendant le 
remplissage de terre  dans les 
eaux du lac des Ecorces

Bylaw to prohibit the placing of 
land fill in the waters of Bark Lake

Should be 
repealed

Replaced by 
Bylaw  148
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58 1976 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 53 concernant 
le zonage de la ville de Barkmere 
(lot avec superficie inférieur de 
10% est acceptable)

Bylaw to amend Bylaw 53 
concerning zoning in the Twon of 
Barkmere (subdivision deficiency 
of 10% deemed acceptable)

Bylaw 89

57 1975 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 18 concernant 
le trait aux embarcation et à la 
navigation (lumière pour bateaux, 
observeur pour ski nautique, 
bateaux au quai publique limité at 
6hrs jour)

Bylaw to amend Bylaw 18 
concerning boats and the operation 
thereof (boat lights at night, water 
skiing must have a spotter, parking 
at town warf limited to 6hrs/day)

Bylaw 71

56 1975 Règlement visant à modifier le 
règlement numéro 40 prévoyant 
lòrganisation, l`équipment, l 
èntretien et la discipline des forces 
policiéeres municipales et pour 

Bylaw to amend Bylaw 40 to 
provide for the organization 
equipment, maintenance and 
discipline of the municipal police 
force and to confirm the duties and 55 1975 Règlement générales des taxes 

foncière  - 1975
Bylaw for General Real Estate Tax -  
Fiscal Year 1975

54 1975 Règlement désignant les sièges 
du conseil municipal de la Ville de 
Barkmere (4)

Bylaw designating the seats on the 
municipal council of the Town of 
Barkmere

Q?

53 1974 Règlement concernant le zonage 
de la Ville de Barkmere

Bylaw concerning Zoning in the 
Town of Barkmere

Bylaw 58, 62, 
63, 64, 65

Bylaw 89

52 1974 Règlement regissant l`installation 
de lignes téléphoniques, 
électriques et autres

Bylaw to regulate the installation of 
telephone, electricity and other 
utility lines

Bylaw 168, 177

51 1973 Bylaw to amend Bylaw 18 section 7 
concerning fares that may be 
charged by operators of water taxis

50 1973 Bylaw to amend Bylaw 46 section 2 
to consolidate the Building Bylaw of 
the Town of Barkmere
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49 1971 Bylaw respecting sources of 
pollution in territory adjacent to the 
Town of Barkmere and for the 
annexation of five zones forming 
part of that territory at the present 
with the municipality of the 
township of Montcalm (those areas 
designated are: West Twin

48 1971 Bylaw to further amend Bylaw 44 to 
regulate the construction and 
maintenance of individual waste 
disposal systems in the Town of 

Quality of 
Environment 

1982

47 1971 Bylaw to establish a Town planning 
commission for the Town of 
Barkmere

Bylaw 66

46 1970 Bylaw to amend Bylaw 43 section 1 
and 3 to consolidate the Building 
Bylaw of the Town of Barkmere

Bylaw 50 Bylaw 53

45 1970 Bylaw to amend Bylaw 44 to 
regulate the construction and 
maintenance of individual waste 
disposal systems in the Town of 
Barkmere

Quality of 
Environment 

Act 1982

44 1970 Bylaw to regulate the construction 
and maintenance of individual 
waste disposal systems in the 
Town of Barkmere

Bylaw 45, 48 Quality of 
Environment 

Act 1982 - 
Bylaw 82

43 1969 Bylaw to repeal Bylaw 17, 34 and 
37 to consolidate the Building 
Bylaw of the Town of Barkmere

Bylaw 46 Bylaw 53

42 1969 Bylaw to regulate the sittings of the 
Council of the Town of Barkmere

Bylaw 112,123, 
152
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41 1969 Bylaw to repeal Bylaw 35 (and all 
amendments thereto) and to 
provide the organization, 
equipment, maintenance and 
discipline of the fire department of 
the Town of Barkmere

40 1969 Bylaw to repeal Bylaw 35 (and all 
amendments thereto) to provide for 
the organization, equipment, 
maintenance and discipline of the 
municipal police force, and to 
confirm the duties and powers of its 
members

Bylaw 56

39 1966 Bylaw to amend Bylaw 16 section 9 
regarding the firing of rifles, 
revolvers, shotguns and other 
firearms 

38 1964 Bylaw amending Bylaw 19 to 
designate the following area as 
parks - Lot 10-2 and the 
unsubdivided remainder of Lot 10 
Range 4, Canton of Montcalm; Lot 
15--12 in Range 6, Canton of 
Montcalm, Lots 18-1, 19-8 and 19-
9 and the unsubdivided remainder 
of Lot 10 

37 1963 Bylaw to amend Bylaw 17 sub-
sections 6 concerning the building 
of accessory buildings on any 
cadastral lot or part thereof 

Bylaw 43

36 1963 Bylaw to amend Bylaw 17 section 3 
to not allow vehicles whose tires of 
wheels are equipment with cleats 
or caterpillars 
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35 1963 Bylaw to repeal Bylaw 25 and 
establish the organization, 
equipment, maintenance and 
discipline of the police force and 
fire brigade of the Town of 
Barkmere

Bylaw 40, 41

34 1963 Bylaw to amend Bylaw 17 
subsection 6 to only allow a 
building permit to be issued when 
each proposed residence and its 

Bylaw 43

33 1962 Bylaw to amend Bylaw 31 to 
increase the cost of paving from 
$4,700.00 to $6,500.00

32 1962 Bylaw to purchase a fire pump, fire 
hose and appropriate nozzles 
($1,300)

31 1962 Bylaw to pave the road from the 
Town limits to Miller`s Landing 
($4,700.00)

Bylaw 33

30 1962 Bylaw to amend Bylaw 19 sub-
sections 7 and 8 to prevent Power 
or telephone transmission lines 
over or across the waters of 
BarkLake or poles for power or 
telephone erected in or extend over 
the waters of BarkLake

29 1962 Bylaw to amend Bylaw 20 to 
change the definition of `minor 
repairs`

28 1962 Bylaw to amend Bylaw 18 to 
establish the requirements for 
lights on boats between sunrise 
and sunset

27 1961 Bylaw to establishing the Municipal 
Court of the Town of Barkmere

Blaw 117
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26 1961 Bylaw to establishing Board of 
Health of the Town of Barkmere

Q?

25 1961 Bylaw to Controlling speed of 
vehicles in the Town of Barkmere 
(20mph)

Repealed by 
Bylaw 35

24 1961 Bylaw to amend Bylaw 20 by 
deleting section 5. in which a fee 
($.50) is paid for a motor boat 
being operated within the 
Municipality of Barkmere

23 1961 Bylaw to amend Bylaw 18, section 
3 removing the necessity of any 
boat (except for a boat for hire or a 
water taxi) to require a municipal 
license.

22 1960 Bylaw requiring the approval of 
subdivision plans by Town of 
Barkmere

Bylaw 90

21 1960 Bylaw to authorize repair and 
rebuilding of the dam situated in 
the Town of Barkmere ($3,400.00)

20 1960 Bylaw to revise and consolidate 
regulations concerning licenses 
and permits

Bylaw 24, 29 Bylaw 92

19 1960 Bylaw to repeal Bylaw 14 and 15 
(and all amendments thereto) and 
consolidate regulations concerning 
roads, streets, highways and parks

Bylaw 30, 36, 38

18 1960 Bylaw to repeal Bylaw 12 (and all 
amendments thereto) and 
consolidate regulations concerning 
boats and the operation thereof

Bylaw 23, 28, 
51, 57, 71,75, 

154

17 1960 Bylaw to revise and consolidate 
regulations concerning building

Bylaw 34, 37 Bylaw 43
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16 1960 Bylaw to repeal 7 and 13 (and all 
amendments thereto) and 
consolidate regulations concerning 
public health and safety, morals 
and amenities

Bylaw 85

15 1956 Bylaw to regulate opening of new 
streets, use of streets and 
excavation in streets in the 
municipality of the Town of 
Barkmere

Bylaw 19

A 1954 Bylaw amend Bylaw 13 to insert 
"wharves" after "buildings

Bylaw 19

14 1947 Bylaw to regulate use of public 
roads and highways in the 
Municipality of the Town of 
Barkmere

Bylaw 19

13 1946 Bylaw to repeal Bylaws 1, 2, 3, 4, 
5, 6, 9 and 11 (and all amendments 
thereto) and consolidate 
regulations re: public safety, morals 
and amenity, building, public health 
and licenses

Bylaw A, 16, 17

12 1945 Bylaw to regulate boats for hire and 
control rates of fare charged by 
operators of taxi service on the 
waters of BarkLake

Bylaw 18

11 1940 Bylaw to amend Bylaw 1 to 
stipulate the lake frontage 
requirement of 200 ft and the 
requirement for a Town resolution 
for new construction of any kind

Bylaw 13
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10 1937 Bylaw to authorize the purchase by 
the municipality of the Town of 
Barkmere of certain immovable 
property from Mrs. L.A. Spencer 
and Miss L.B. Spencer (Block of 
land - subdivision lots 2- 99, 100, 
101, 102, 103, 104, 105, 106 
Range 6 and subdivision lots 

1936 Amendments to Bylaw 1-
concerning Motor Boat Engines, 
Bylaw 3 - concerning mufflers on 
Motor boats on BarkLake and 
Bylaw 4 - relating to licensing of 
motor boats operating for hire

Bylaw 13

9 1934 Bylaw to regulate the objects of 
buildings and dwellings to be 
occupied with the limits of the 
Town of Barkmere

Bylaw 13

8 1933 Bylaw to authorize the purchase by 
the municipality of the Town of 
Barkmere of certain immovable 
property from Mrs. L.A. Spencer 
and Miss L.B. Spencer  (Block of 
land - subdivision lots 2-107,108, 
109, 110  Range 6)

7 1932 Bylaw to regulate fishing in waters 
in which the municipality of the 
Town of Barkmere has exclusive 
fishing privileges

Bylaw 16

6 1932 Bylaw to amend Bylaw 2 relating to 
corporations or firms carrying on 
business of lumbering in the Town 
of Barkmere (license $50.00 per 
annum)

Bylaw 13

î
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5 1932 Bylaw to amend Bylaw 2 relating to 
boarding-houses, lodging-houses, 
rooming-houses, restaurants and 
hotels

Bylaw 13

4 1932 Taxation of motor boats operated 
for hire

Bylaw of 6/6/36 Bylaw 13

3 1929 Concerning Mufflers on motor 
boats on Bark Lake

Bylaw of 6/6/36 Bylaw 13

2 1927 Concerning assessments and 
taxation of gasoline depots, 
omnibuses and autobuses, 
business tax and licenses

Bylaw 5, 6 Bylaw 13

1 1926 Regulate construction, alterations, 
repairs, inspection and safety of 
buildings

Bylaw of 6/6/36 Replaced by
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